
ALAPÍTOTTA :
JÓKAI MÓR !l SZERKESZTI:

Dr. SZALAY (SÁNDOR* JÓZSEF
Budapest, 1905. október 1.
4S-ik évf, I=> 40. (27 7 7 .) sz.



• Ü STOKOS •

Szeptember 23.

Öt röpkén, gyorsan elfutó perez
Ölelt ma át négy századot,
S hány ezredik e seb, mit nékünk 
A venhedt Habsburg-ház adott '.

Fojtott a hang, mi kel nyomában. 
Pedig a játék nyílt ma már.
A seb mit eddig orvosoltunk.
Ijesztve sajgón nyitva al!.

Nézzünk most már csak szembe véle.
Ki meggyalázta nemzetet,
A nyílt ellen előtt a nemzet 
Használja nyíltan fegyverei.

Ne várjunk, mig az örök éj üt 
Felettünk gyilkos orgiát.
A szegyenért egy nemzet lelke
Ma joggal bosszúért kiált.

Álljunk ki most már mind a sorba. 
Harczban hadd hulljon el a nép ;
S hamvett a harezmezöröt inkább
A kóbor szellő hordja szét.

S bitangok olcsó prédát lesve 
Sírunk ne ássák még ma meg. 
Gazul, orvmódon eltemetni 
Nehez lesz meg e nemzetet.

Véres napok ha jönnek is ránk, 
Erős a szivünk: sziklavár.
S a sújtó kar, ki sejti meddig. 
Majdan kit ér. a hol megáll.

Négy század bűne gyűlt halomra, 
Négy szazad atka s vádja szól;
Es korholó hang kél nyomában 
Egy ezredéves hant alól.

Kaptunk hazat, fényt, hirt es létet, 
S eladtuk gyáván, botorul,
S négyszáz év óta mireánk csak
A megalázó •/ borul.

Ledobva már a bűnös alarcz, 
Reánk jövőnk nagy harcza vár. 
Magunk vagyunk és szembe vélünk 
A sérthetetlen szent király.

Sérthetetlen s szent volt eddig, 
Mig csüggött népe lelke rajt
S sújtó kezével mig nem bántó 
A leghübb népét: a magyart.

Kitépve lelkünk minden ize,
Melyben még élt a hódolat, 
Feltámadt im a rejtett bosszú 
E röpke gyors öt perez alatt.

Kivert ebként a korbács sújtott 
Végig e büszke nemzeten.
S nyomán a népnek vérző leiken 
Az ősi gyűlölet terem.

Most már csak rajta, hadd suhogjon 
Öreg király, bősz ostorod,
Nem jöhet mar oly seb, mit nekünk 
A Habsburg-ház még nem adott.

Hallgasd mint zúg e népnek lelke, 
Nyaldossa trónod mar a láng, 
Négy századon ha tűrt is eddig, 
Mar tettre készen all hazánk.

.1 /.■ilifillgrilás

.1 l.iriily s.'milxili,u u: <>! r<;rrn'’l; lillidáiies kimdlgutást 
uilott.

Mind u: i,t,'n luillgaftak’.

Ártatlan. Kralt rajza.

Mari! utoljára mondom, katonát ne hozzon 
a házamba!

• Jönnek azok maguktól, csókolom a kezeit.
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A bécsi állomáson.
Pál rajza

. 1 Lalair.: Bécs, 5 perez! Tessék csak egész bátran kiszáll ani és a válságot elintézni.
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Szervusz pajtás! Hová oly sietve?
Micsoda kérdés ' Megyek a Klopfer testvérek

Karoly körút 24. (hátul az ausguss mellett).

Reggeltől estig fényes istentiszteletek elsőrangú erőkkel!

Zum krank lachenü

100-03 araoy
annak, a ki a Klopfi-r-test vérek pót imaházában nem imádkozik ki magának minden jót !

Fényes attrakcziók.

Európa legjobb elöimádkozói.
Először•_ Kol-Nidre.

Ezt követi: Ovinú MalkéníT
Végül: Száné Tojkef!

Itt / Itt fhlS'ÍH' !

The 3 Brother Bloser’s
ia 3 Blózer-testvéri

v i lágii i r íi s< > | fi■ r-bohóczok.
Hideg butfet Jo szellőztetés.

Legyünk ott mindnyájan!

Helyárak:
Zenekari iilés . . ... 6 korona Állóhely . . 2 korona
Támlásszék ... __ 4 « Karzati belépő .......... |

Hölgyeknek külön osztályok.
Föl! Föl!! Föl'!!

A pótimaház mindent pótol, de a pótimaházat nem pótolja semmi sem !
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Jókai regényhiisei modern kiadásban.
Sorozat. — /-„•/

//.

/•.'</// mayyiu nábob.

Megtalpalt adomák.
I.

Nagy istentagadásban vénült meg egv ember. 
Xemcsak hogy nem hitte soha, hogy van felettünk 
egy hatalmas láthatatlan lény, a ki intézi sorsunkat, 
<le minden alkalmat felhasznált, hogv e meggyőződé
sének nyilvánosan is hangot adjon. Kerülték is a 
jámbor istenfélő emberek, a míg egyszer csak meg 
nem betegedett és súlyos kínjai s a haláltól való 
félelmében az Istent nem hívta gyakorta segítségül.

Fel is épült s a midőn megkérdezték, hogy 
istentagadó létére minek kérte az Isten segítségét. így 
felelt : Barátaim, a haldokló az utolsó szalmaszálba 
is kapaszkodik.

*
\ ajjon a híres magyar lojálitás nem ilyen utolsó 

szalmaszál volt é mindig?

II.
Ismeretes Petőfi juhászlegénvének a históriája, 

melyben a szeretőjéért bánkódó legény keservében 
a szamara tején vág botjával egy nagyot.

♦
Eszünkbe jut e kis dolog abból az alkalomból, 

hogy a hazafias ügyészség átérezve az országot ért 
súlyos bánfáimat, nem fordulhatott a bántalmazó 
ellen s mi telhetett tőle — elkonfiskált egy lapot.

III.
Megkérdeztetvén valaki, hogy tud-e zongorázni, 

így felelt: Azt hiszem tudok még nem próbáltam.
♦

í gy látszik az udvar is így hiszi a dolgokat 
— ám próbálja meg.

ö
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Korkép. Vauéi; rajza.

Első pinczér: Tudja-e, hogy én l-jén itt szemben megnyitom 
a " l'arteníi’» kávéházat ? Legyen a főpinczérem.

Második pinczér: Köszönöm: mert én épp magával szemben 
még e h<» 3O-án megnyitom a «6'i/Zór/rt»-kávéházat.

Első pinczér: S van már főpinczére?
Második pinczér: Hogyne, a mostani gazdánk!

Bécsi bál.
(’lis a városi közsógtanáesban.

(Lueger megjelenik. Nagy ordíto 
zás és éljenzés.)

I községtanácsos: Éráim. azt 
hiszem, egész Becs polgárainak érzői
méit tolmácsolom, midőn a mi szere
tett vezérünket sokáig éltetőn mind
nyájunk örömére es Magyarorszag le
törésére.

II. községtanácsos : Hozzájárulok 
az előttem szólóhoz és még azt. indit- 
vánvozom csupán, hogy szeretett fó- 
polgármest erünk n vei vét aranyozzak 
be és már most állítsuk ki a városi 
múzeumban mint ritkaságot.

III. községtanácsos: Igaza van. 
Mert hasonlói nyelvvel Becs még eddig 
nem dicsekedett. Nem csak jól tud 
beszélni, de jól tud egyebet is.

IV. községtanácsos: Ezennel fel
kérjük a főpolgármester urat, hogy 
mutassa meg azt a híres nyelvét.

Lueger (kiölti a nyelvét. Három 
szolga nagy nehezen összerakja és ismét 
visszahelyezi).

A községtanácsosok : Nagyszerű. 
Mutogatni való.

Lueger: risztéit uraim! Köszö
nöm a megtiszteltetést és arra kérem 
önöket, hogy mindenki szerezzen be 
magának jó bocskorokat, mert elérke
zett az a pillanat, midőn a bemasiro- 
zást megkezdhetjük.

I. községtanácsos: Ki fog elöl 
masírozni ’?

Lueger: Ügy Játszik mégse érke
zett még el a pillanat. Egyelőre még 
várunk. (Kilép a pádból és cllejti a 
kék vókot. Közbe-kiizbe ki'iltögeti és

A burgban
I. I.al. áj: Na most a magyarok igazán nem pana

szolhatnak.
/ /. I.<il;<i j : Nem értelek kamerád!
/. I.al.áj: Mindig azon panaszoltak, hogy a feliratra 

nem kaptak leiratot. Most a k. u. k. Hoheit saját kezével 
nyújtotta át.

1 /, l.al.áj ■ Még kitelik tőlük, hogy most sem örven
denek.

mutogatja nyelvét. Hajnal felé megérkezik (iautsch 
és a már teljesen elázott Luegerrel csókolódzik, 
később egy sörházban megalapítják a 1 í ross-()st erreieh 
e.zímíi újságot).

Ifércxi sólmja.
7j l/sii/, Zrí/só/, kara Ifllrl ?
Szép híredből de kividéi.
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Pénz beszél, kutya ugat.
Jelenet egy előkelő angol ujsá" reilakcziójában.

Magyar-osztrák levelező: A ma 
sivár válságról hoztam egy nagyszerű 
czikket.

Főszerkesztő (elolvasás utáni: 
Sajnálom, de ezt nem adhatjuk ki. 
Hiszen tuilja, hogy a brit mindig 
rokonszenvezett a magyarral.

Levelező: De kérem, én most 
egyenesen Magyarországból jövök és 
ott. a helyszínen szereztem be az ada
tokat.

Főszerkesztő: Értem, értem. Csak
hogy bizonyára Bécset is érintette és 
ott is megtoldotttik az adatait. Mi, 
maga kis hamis!

Levelező: Csak nem gondolja. 
Iligvje el. az osztráknak van igaza és 
nincs mit várni a koalicziófól.

Főszerkesztő: Persze, persze! A 
koaliczió szegény. De hát mégis furcsa 
volna, ha kiadnék ezt a czikket, mely 
teljesen azt a benyomást kelti, mintha 
nem is újságírói, hanem valamelyik 
osztrák generális diktálta volna.

Levelező: Csak nem akar főszer
kesztő úr megérteni, pedig higvje el. 
hogy ennek a czikknek minden sora 
szina ra ny.

Főszerkesztő : Ismételje csak, nem 
jód hallottam.

Levelező: í gy értem, hogy min 
den során látszik a szinarany.

Főszerkesztő (sandán rápislanti: 
Sehol se látom még eddig az aranyat.

Levelező i nagy bécsi bugyellárist 
vesz elől.

Főszerkesztő belepi-lant ■: Ilit 
miért nem beszél világosan. Hogyne 
közölnénk, kérem csak azt az aranyos 
czikket

Levelező: Hozhatok még többet is?
Főszerkesztő: Hasonló dolgokat mindig szí

vesen látunk. (Megöleli a levelezőt.)

A lovasrendőrök öröme.
No végre. A diák urak ismét mehetnek az utczára 

Úgyis már nagyon meguntam a czuczilistákat.

(Jós [ni r rajza.

A ranglétra.
Sorozni.

11.

A hadnagy.

Kis h ii‘<l< tt s.

lzt/ij használt, de azért Tál akarok adni
.hí karban lem Minden erőmmel;
Alkolmámi eladó. Az<: lesz, ki főbbet
Vaj lesz-e verő? Ad elrebol /el.
1 erő lehet bármely Bánom is én féle
Kedvelt maijiiarom. Akármit csinál...
S ha nem adhatom el. .. . Bővebb értesd est
Akkor kiadom. ( rol iíehuiisl;i/náil.

Syrirftr
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Czápa az órás-kongresszuson.
Czápának fel volt 

húzva az orra, mikor 
belépett a szerkesztő
séibe, s i”'v azonnal 
láttam, hogy az órás 
kongii's.-zusról jön.

Mit végeztek?
Mikorazülés meg 

kezdődött, a teremben 
elhelyezett órák egy
szerre ütni kezdtek".

Magát ?
Nem, a szegény 

időt. Az elnök kivette 
zs- béből toronyóráját. 
s mintán egy órakulcs- 
csal megnyitotta az 

értekezletet. így szólt : "A kongresszus ezennel meg 
nvittatik tak-tik-tak - Erreazös^zes jelenlevő órasok 
kinyújtották mutató újjaikat, s mutatni kezdtek. 
Az 'diiök beszélt, az ismétlő őrá- ismételte szavait : 
az ütő lírás ütött: az inga órás ingott. Nagy volt 
a zaj, ni"rt sok órás késett, sok pedig sietett, de a 
legtöbb ráért és állt. A beszédek" végén az lírások 
nekiestek a föl virágozott líráknak, s minden lírának 
leszakasztották virágát. Végül egy weeker órás 
indítványára üdvözlő táviratot küldtek \\ ekerlenek. 

Nincs magánál véletlenül egy rugó? kérdez
tem Czápa Jónást.

— De igen. Tessék.
Ráültettem a rugóra, s így a következő pillanat

ban kirugódott.

Két távirat.
A gyülekezési és tüntetési ti

lalmat eltörölték. Költségek fede
zésére kérek két százat. Fiad

Miska.*

Nem gyülekezni, hanem tanulni 
küldtelek. Ha bi zonyi t vány hely et t 
zálogczédulákat hozol haza a koffer
bén és angolflastromot a pofádon, 
leütöm a derekadat. Ha a tanár urak 
gyülekezést szeretik, kérj tőlük 
költséget. Pénzt nem küldök. Apád

Pista.

Anti" ll.'oli ol int dk.
. I. antialkoholisták 
"ijülést tartottal' Pesten.
Kik beszéltek, unt beszéllek é 
Xriii írom le, in in [isteni. 
Arról sióink csapéin csakis, 
//<«/// a sokféle itre-ok 
.1; alkohol lét/iniiinak 
}lei/ii Zenték a harezot. 
S a snk hozott határozat, 
! 'H! ele/e. unni i'éi/e 
Az lelt, mii iné,/ elemiben 
7'nniillani iiegi/een éne-.

.1 /./' Il'ilillklit isiik. 
Az orilo'i'ik idasnk. 
.1 k> gi'd/i/ IhicI is:ilí, 
AJ is kIiíim ris.ik. 
I le <z l,i riicl z s ://>'. 
.1 llljl/lllllk Z'í//l<’ VISZlk.»

.1 i/i/ütések liléin nn ml ni 
Oda sétáltak fli/alni). 
Ilol az élei és italtól 
<Uh n i/edtek az asztalok. 
S az anl ml kohol isták 
(lazdai/ ebéit/e alatt 
Telistele i‘f)ijedül csak 
.1 tizes palaezk maradt. r„p mka.

Egy előkelő, de inkognitóban maradni kivánó 
uj munkatársunk első próbadolgozata 

llotf.y lehetne a válssigot megoldani?
1. A katonai kérdések, a mennyiben a vezényszóra és a 

szolgálati nyelvre vonatkoznak, a melyekre nézve engedmények 
teljesen ki vannak zárva és kizárva maradnak, a programúiból 
kivétetnek.

2. A pragmatikai közösség alapja úgy a hadsereg, mint a 
külügyi képviselet tekintetében teljesen érintetlen marad.

3. A 67-es alap revíziója, a mennyiben gazdasági vagy 
egyéb, az Ausztria és Magyarország közötti viszonyt érintő 
kérdésekről van szó. nem egyoldalúkig a korona és a nemzet 
állal, hanem csakis a monarkia mindkét állama között, mind 
két kormány közvetítése melleit és ad hoc kinevezendő parlamenti 
bizottságok által fog létrehozatni és ö felsége által szentesítendő 
kompromisszum a Lapján eszközöltetni.

4. Kötelezettség vállalandó az iránt, hogy az álllamszükség- 
letek, u. m. : a költségvetés, a rendes ujom zozás. a kereskedelmi 
szerződések megszavaztatnak es a delegáczió. valamint a kvóta
bizottság tagjainak megválasztása foganatba vétetnek. Végre :

5. Kötelezettség vállalandó az iránt, hogy ama katonai 
szükségletek költségének fedezete, a melyeknek az 1904. és 
1905 iki évekre eső részösszegeit az utolsó delegácziók meg
szavazták és egy, a kétéves szolgálaton alapuló védőerőtörvény
javaslat megszavaztatik.

Igazán jó vicczek ’. \
• J n-o/J
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Orosz audeitcsián.
.1 követelésem
fsak ennyi mey ennyi: 
. 1 V én íyy akarom. 
Annak íyy kelt lenni.

1 lej oly ásóini itt
.\em foynak í nyemet: 
-Ízt íyy paranesolom
S ebből nem enyedek.

Sérelem ez tahin ' 
Leyyea hát serelem ' 
lla tank, ha szakait, 
jley/s követelem.

.... I tyai p'iséiyom.
\e feledp'k kérem. 
Azért önökkel fan, 
s aitirail is. Abtrétén.

Hentes: Oh na^ysád, nem akarna életem virsli 
jének tormája lenni?

. I! Lohollorohs <l<HoL\

I / .<7 illám. /<o/?z ralijuk.

Járni kelni bubik,

/Inimnék. búr ki mami ja

Merre ran u búzám. ítliu.

/.ölJ nburka. hu nn <j< //<■</.

Lábúra mi /./'// 'a/ i/eijeil :

S /hl // /7' hu k'Hiii 'i l'illlltUi, 

lán'Zulni / •>• ki'Jrtm • "////<///.

/•////// /'>//'/> v ?'////////'/''.
.S Ili U /</.’"/ in h / lill<>llli'h.

hitesebb e. <i < xnkit'il is.

■'s '/. '.■"/■/// I'ibli II l'hllil e-.

Iliit'‘III i/e:< kú/"is.bile.

X-.•■felUh les ritifijnk bele.

Ihil/ii-ii fiúm klh'H Z ilieesrl,

Hu ennél kiilúnb W. e el.

Leijeimi rí: a h szánok a /•/>*.

.//// istenem. úe zamatos az i ;

.1 máj élek mán én ebbíil xz! opálok.

.]//</ rxak rí :ex lhtftlút-xkúrú nem rólak.
I\' 1 ■,i'n Író />iuh

KIÁLTYÁNY.
MIT KÍVÁN A MAGYAR NEMZET?

t. KÖVETELJÜK A KOALICZIÓS MINISZTÉRIUMOT.

2. KÖVETELJÜK A MAGYAR HADSEREGET.

3. KÖVETELJÜK AZ ÜSTÖKÖST 
MINDENÜTT, A HOL MÉG NINCS

/>//.< htokét ‘lünk.

Jluxs: • sillaijnl, jiii na!.. 

Ilii raneMikkfx rhjxúq. 

Hol I shtl. n > / /•///

mák.

Az ÜSTÖKÖSRE 
az 1905 ik e>ztend<"» 
negyedik nedvedé
vel előfizetést nyi 
tünk.

Előfizetési árak:
Október leezemberre (’ , év . 4 koron;.

Az előfizetések postautalványon egyszerűen így 
ezmiz niln .: <■ Az „Üstökösének. Budapest

Tisztelettel
At .. I sfi'l/.-Üs" l.iuitllll i 1-11111111.
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Röppentyűk.
Királyi kihallgatások lesznek megint, <le királyi 

meghallgatás megint nem lesz.

Griif Zichy Jánost tolja a fáma előtérbe, pedig 
ugyancsak nem barátja az előre haladásnak.

Színház.
Bécsi Burgszinház.

/Nők a politikában.
Történelmi színmű. Görögtűzvi tágítás mellett és vendég

fellépéssel.

Lueger úr ismét szép beszédben dicsért meg 
minket, mert a mi rosszat az az úr ránk mond, az 
mind a mi dicsőségünk

1
t

II 
K 
I
F b

3*3

Naponként állatorvosi rendelés 
------- kis állatok részére -------

Telefon 80-10

ÖVllPT RpnÓ állatorvosi
v>'-LJ-±\3'± uciJV rendelő intézetében

Budapest, VII., Erzsébet-körút 2. szám.

délután :> - 5 í" Telefon síi tn

FyTJTTTT

Munkatársainkat értesítjük, hogy r< ndes hol értekezle
tünket ezentúl minden xzonibttloH este 7 óra tájban tartjuk 
inén a Balatonkávéházban, hol a heti anyag megbeszélése 
végeit mindnyájukat szívesen látjuk.

Több kéziratra a jövő számban.

t

RRniy-POLLY
Valódi amerikai gummi külön- 
l.-ge-d-g < z« n a tin-n mai napig 
az egyedül legjobbnak elismeri 

óvszer.

PBETTY-POLLY
az étidig használatban lévő óv
szerek közül legjobban aánlhaló. 
Kapható minden jobb szak- 

üzletben.

ALAPITTATOTT 1872. — Szabadalmazott -

centrális czimbalmokat
előnyiü feltételek im llett 

szállítok, szintúgy egyéb ma 
hangszereket is.

ÁRJEGYZÉKET BÉR
MENTVE KÜLDÖK.

APPELICNÁCZ
HANGSZERÉSZ

BUDAPEST, ÜLLÖI-ÚT 3.

Balatonmelléki
linóm hegyi borokat kölcsönhordókban mérsékelt áron, 
csemegeszőlőt postaládánkéit bérmenlve 3 koronáért 
szállít Balogh Gyula. Balaton Henye. Borárjegyzék 
ingyen.

('z ipöfelsőrészel;

a legjobb anyagból. a legfinomabb kivitelben, mindennemű bőr
ből kés/tri. » . mérték után, óriási nagy választékban. HEND- 
KIVÚLI OLCSÓ AflBAN KAPHATÓK Gyöngy Sándor 
h : r'Ctibar Budapest, 711kér. Tavasa-utcsa /.

Elismerő oklevéllel kitüntetve 1904.
KÉPES ÁRJEGYZÉK INGYEN

Mérnöki műszereket 
vesz,elad, cserél, lejtmérők, 
Plán i méter, Teles kop.Goerz 

Zeiss Triiider stb.

HATSCHEK EMIL
Andrássy-út 13-

Fiókja: Erzsébet körút 38.

Csemege szőlő !
\ alódi (Ihasselas és Muscát 
fajok vegyesen 5 klg. posta 
kosár vagy láda K 3'6(1, 
csak Muscát fajokból K í. 
Naponként friss árut bár

hova bérmentve szállít 
Ttijber I. G. szőlőtermelő 

B.-Szar vason.

ZS1CM0NDI KÁROLY
kocsigy Ártó

Budapest, IX., Imre utcza 3. szám.
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H I R n E'T E S EZ K lapüü^ részére felvétetnek

xaU: 41 wl v/( a-/' r/í kizárólag <■•;•■ ura
Budapest, VI., Andrássy-út 9. (SCHWARCZ JÓZSEF hirdetési irodájában).

Tilejoii: 27 so.

Gazdáknak es baromfitenyésztőknek! 
nélkülözhetetlen 

segédkönyvek a Hreblay Emil 
állattenyésztési rn. kir. fel

ügyelő által írt 

baromfitenyésztési szakmunkák:
1. Általános tudnivalók 111. ki

adás ára 1 K.
2. Baromfitenyésztés I. kiadás 

ára 5 K.
3. Tyúktenyésztés II. kiadás 

ára 3 K.
4. Pulykatenyésztés II. kiadás 

ára 2 l\.

Tenyésztojásokéstenyész 
baromfiak.

Angi iából W.Cooktól impor
tált telivér orpingtonok kel
tető tojásaira és ivadékaira 
megrendeléseket elfogad a 
«Gubacsuj hegyi gazdasága 
Soroksáron. A tenvésztojá- 

sok darabja 1 korona.

Fénykép-készüléket 
objectivet ví*fz. elad. cserél, 
híres Apollo lemeznek egyedüli 

elárusító helye

KATSCKEK EMIL 
flndrá«sy-űt 13.

fiókja: Erzsébet-lcörút 38
Állap. : 1877.

c Olcsó cseh ágytoll.
5 kgr. fosztott toll 9.LO kor . jobb minő
ség 12.- kor. Fehér, pebely-lágy fosz
tott toll 1K.— kor. és 24.- kor. Hófehér.

pehely-lágy fosztott toll 30.- kor. és 3o. kor. Szét
küldés utánvét mellett, Csere, vagy az áru visszavétele 

a portóköltség megtérítése mellett történik.

5. Lúd- és ka< satenvesztés I. kiadás ára 2 K.
6. Baromfiak hizlalása II. kiadás ára 1 K 50 f.
7. Baromfitermékek értékesítése ára 2 K.

E hét munka lapunk kiadóhivatalában posta
utalványon < szerre me<;Teii<lrlve csak 12 
korona.

LAKOS LAJOS takaréktüztiely-gyáros

Budapesten.
Iroda és raktár: IV.. Váczi-utcza 40 (Irányi-u. sarkán

Gyár:
VIII.,Bozeredy-ntcza 8. 
Készít és raktáron tart 
nagyobb urasági. szál
lodai és vendéglői,vala
mint kisebb és nagyobb 
háztartási takarék
tűzhelyeket, minden 

alakban és kivitelben.

Modern mótorbiczikliket és 
kerékpárokat szállít

HACKL KÁLMÁN
mechanikus

BUDAPEST. YIL, MUNKÁS-U. 18. SZ

Birsalma befőzésre és 
téli szőlő 5 kilónként bér
mentve 3 korona, zöld pip- 
rika 2 korona, ó-bor literje 
3l» fillér, kajszin baraczk- 
pálinka literje 5 korona, 
törköly- és seprüpálinka 
literje K 2'í-O. baraczk- 

lekvár kilója K 2'4(1
Lilienthál F. Csongrád

IHH
Szép

mellékkeresetet 
kaphat mindenki, 

kinek nagy ismeret
sége van. Tisztessé
ges. kényelmes fog
lalkozás. Küldje be 
ez int ét U. 31. jelige 
alatt a következő 
czimre: Annoncen- 
Bureau des Merkúr 
Mannheim. Baden. 
Postafiók 351.

s-4; jeseizt 4es3,

Minden háziaszony

r f

ü-

&

PARKÉT ROSE“-tI 
használ padló , linóleum- és bútor-beeresztés- (tft 
bez. melynek szembeötlő előnyei a követ 
kezők:

1. A >'Parket Rose • mosdató, anélkül, 
hogy fényét veszítené, a porképzödés tehát 
elkerülhető.

2. A Parkét Rose -zajtalan. 
A Parkét Rose. .--"dás szépen

fénylik.
í. A "Parkét Rose ■ niockimélti napon: . 

keféléstől, mert fénye a vizes felmosás 
nem szenved.

5. "A Parkét Rose i le.iakaréko T 
sabb padlóviasz, mert nem ..zíikséL'es na 
viaszszal utána kefélni.

\SCz 
által ffc

arek°- 
aponta VT■

Árak ^jf-
kiiós doboz 135 korona 1 kiló doboz h&- 

2 50 korona.

Nagybani eladás:

KRAYER E. És TARSA
BUDAPEST. ífr
Elárusító helyek: H£-

Auer Gyula, Erzsébet-kürtit 21. Salzburgéi-Ző. iiioihí .l 
Kerepesi utr>i. Auer- Kisfalvi Király-ut za 7; !>••: inyi 
Károly. Fürdöutcza 1". Detsinyi Frigyes. Marokkai u 
2. Majtányi Béla, Vámház körút. W áttéri eh Arnoid. D<»- 
han-.-utcza. Adorján József. Király-ut'za 'J1 He.-z h'k

Tt.1. A agy Korona-ub za Petrovo-sM. B.-.-si ut za. 
Fianz l.ip 't. Lipót körnt 5. Kiéin ó- László ' ’-ut- i fit 
Kart ■ lnnaroff A. Keropesi-ut. llafncr I. Tea Corvint' 
>’•. Csikós László, Szondy-utcza.



12 12

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
VI. kér., Andrássy-út 9. szám.

Telefon: 27 SO.

Hirdetések kizárólag 
SCHWARCZ JÓZSEF 

hirdetési irodájában VI.kér., 
Andrássy-út 9. vétetnek lel.

Telefon: 27 SO.

RADIOACTIV
-X-

* • <
-x>:^d

Minden háztartásban áldásos, ha kéznél van.

Igmándi
Megbecsülhetetlen szolgálatot tesz mindazoknak, kik a mesterségesen készült hashajtó szerek használatától 

tartózkodnak, a Scl rnidthaner-féle

a mely ez idő szerint a világon legjobb természetes hashajtó. Káros utóhatása nincs és a szervezetet mm 
Természeti előnyei, hogy íze tiirhetóbb, azonkívül csak a fele mennyiséget kell bevenni, mint más keseri 
szokás (fél pohárral), sok esetben elegendő már néhány evőkanállal is.
Az Igmándi keserüvízben tudományos alapon felfedezett RÁDIUM tartalom nyújtja magyarázatát a belső 
vele elérhető feltűnő gvógyhatásnak. Kapható minden jobb gyógyszertár és fuszeriizlelben. Nagy íi’ 

kis üveg 30 f. Főszétküldés a forrás tulajdonosa :

SCHMIDTHAUER LAJOS gyógyszerész által KOMÁROMBAN.
Nagybani főraktárak Budapesten :

Édeskuty L.. V . Erzsébet-tér 8.; Wahlkampf és Görög, V., Nádor u. 17. sz. alatti czégeknél.

A ki hirdetéseink alapján valamit rendel, kérjük 
hivatkozzék a megrendelésnél lapunkra.

Syrup contra Pertussin Orientalis, a szamárhurut 
egyetlen gyógyszere, mely minden eddigi készítményt 
felülmúl s mindeddig minden esetben bevált. Hatása 
biztos asthmánál. éppen úgy a gégefő és bronchial- 
catarhus heveny és idült eseteiben is. Ara : 2 korona.

Irén arcz- és kézápoló créme. Számos hölgy áldja 
jó hatását — szeplő és májfolt ellen, arcz- és kézbőr
nek selyem puhaságot ad teljesen ártalmatlan szer, 
az arczot a redőktől késó korig megóvja, a női szépség 
fenntartója, egy tégely ára: 1 korona: 6 tégely: 
5 korona

Irén ponder a legkitűnőbb arczszépítö és fedőszer. 
1 doboz 1 korona.

Irén szappan el marad hatlan minden hölgynél, 
legalkalmasabb vegyi összetételű, kitűnő készítmény, 
ára : 70 fillér.

Jászsági Egészségi labdacsok, az egészség meg 
óvására elengedhetlen házi gyógyszer. Nincs többé 
hascsikarás. Legjobb hajtószer. Egy doboz : 40 fillér. 
5 doboz 1 tekercs 1 korona 80 fillér.

Jászsági bajuszpedrő, soha meg nem kernényedö 
és meg nem avasodó, zsírmentes balzsamokból készítve, 
igen kellemes illatú, minden bajuszszinhez alkalmaz
ható, a bajuszt növeszti és táplálja. Bajuszkötő nélkül 
is legszebben tartja a bajuszt. Egy doboz: 40 fillér; 
3 próbadoboz: 1 k. 10 fillér. Nagyobb rendelésnél 
kedvezmény.

Kapható a készítőnél : BORDÁS .JÁNOS gyógyszer
tárában Jászberény.

Tóth Béla ur
Nagy-Suránybán gyógyke
zeli az epilepsiában szen
vedőket, egy általa feltalált 
gyógyszerrel, mely gyógy
szer a m. kir. belügvminisz 
t e r i u m á 11 a193615/89 L s z á m 
alatt vegyileg meg lett 1 
vizsgálva és ártalmatlan 
nak találtatott. A gyógy- | 
kezelés oly meglepő ered
ménynyel jár, hogy újabb 
keletű betegségnél a gyó
gyulás 2 3-szori gyógy
szerbeadás után bekövet
kezik. Régibb keletű beteg
ségeknél a teljes gyógyulás 
2 3 heti kezelés után áll
be. Számtalan eskórost, 
hála Istennek, kigyógyított, 
valamint sok hálás hangon 
írt levelet és bizonyítványt 
elömutathat. Válaszbélyeg

kéretik.)

Asztali bort 
elismert minőségben literes 
palaczkokban Budapesten 
házhoz szállít 64 fillér- | 
jével a "Gubacsujhegy 
gazdasága Soroksáron. I

szájpadlás nélkül 3 koronától. Az általunk készített s 
Parisban első dijat nyert fogsorok azonnal megszokha 
tők és rágásra kitünően használhatók. Hégi fogsorok 
átalakíttatnak. — Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek.

1 Tíz évi jótállással.

Fogorvosi intézet :

Budapest, VII., Erzséhet-körut 50, I. em.
Fogorvos: Löffler Emil Technikai főnök: Grossmann S.

Tartós plombák 3 korouáíttl. foghúzás érzéstelenítve
2 koronáért.

Fogad reggel 8-tól este 8-ig. Vasár és ünnepnapokon is.
Mérsékelt árak. Részletfizetésre is.

Ha őszül a haja, 
használja a „STELLA**-vizet 
mely nem fest.de a haj eredeti szinétadja vissza.

Üvegje 2 korona.

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 
ő rs. és k. fensége József fő he rezeg m!v. szállítója, 

Budapest, V/58., Szabadság-tér.
Pallas részvénytársaság nyomdája. Fischer Lipót chemigraphiája.

fest.de

